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مجلس الأمن 
السنة السادسة والخمسون 

 
الجلسة ٤٣٨٣ 

الأربعاء، ٢٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١، الساعة ١٢/٥٠ 
نيويورك 

مؤقت

يتضمن هذا المحضر نص الخطب الملقاة بالعربيــة والترجمـة الشـفوية للخطـب الملقـاة باللغـات الأخـرى. وسـيطبع 
النص النهائي في الوثائق الرسمية لس الأمن. وينبغي ألا تقدم التصويبات إلا للنص باللغات الأصلية. وينبغـي 
 Chief of the Verbatim Reporting :إدخالها على نسخة من المحضر وإرسالها بتوقيع أحد أعضاء الوفد المعني إلى

 .Service, Room C-178
 

01-55187 (A)
*0155187*

.الرئيس:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (فرنسا) السيد لفيت 
   

.الأعضاء:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد غرانوفسكي الاتحاد الروسي 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كوتشنسكي أوكرانيا 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد راين أيرلندا 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد أمين بنغلاديش 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد الجراندي تونس 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد وارد جامايكا 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد ياب سنغافورة 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد وانغ دنغوا الصين 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيدة لوريدا كولومبيا 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كاسي مالي 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد جنغري موريشيوس 
 . . . . . . . . . السيد هاريسون المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كولبي النرويج 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كننغهام الولايات المتحدة الأمريكية     

  جدول الأعمال 
الحالة في بوروندي  
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افتتحت الجلسة الساعة ١٢/٥٠. 
إقرار جدول الأعمال 

أقر جدول الأعمال. 
الحالة في بوروندي 

الرئيس (تكلم بالفرنسية): أود أن أبلغ الـس بـأنني 
تلقيـت رسـالة مـن ممثـل بورونـدي يرجــو فيــها أن يدعــى إلى 
ــس.  الاشـتراك في مناقشـة البنـد المـدرج في جـدول أعمـال ال
ووفقـا للممارسـة المتبعـة أعـتزم، بموافقـة الـس، دعـــوة ذلــك 
الممثـــل إلى الاشـــتراك في المناقشـــة دون أن يكـــون لـــه حــــق 
التصويـت، وفقـا لأحكـام الميثـاق ذات الصلـة والمـادة ٣٧ مــن 

النظام الداخلي المؤقت للمجلس. 
لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك. 

بنــاء علــى دعــوة الرئيــس شــغل الســــيد أنتيتورويـــه 
(بوروندي) مقعدا على طاولة الس. 

الرئيس (تكلم بالفرنسية): يواصل مجلس الأمـن الآن 
نظره في البند المدرج في جدول أعماله. 

ومجلـس الأمـن مجتمـع وفقـا للتفـاهم الـذي تم التوصـل 
إليه في مشاوراته السابقة. 

في أعقاب المشاورات الـتي جـرت بـين أعضـاء مجلـس 
الأمن خولت الإدلاء بالبيان التالي باسم الس: 

�يؤكد مجلس الأمن من جديد تأييده القوي 
لما يقوم به الرئيس السابق نيلسون مانديلا من جهود 
للتيسـير، ويحـث جميـــع أبنــاء بورونــدي ذوي النوايــا 
الحســـنة علـــى المشـــاركة في قضيـــة إرســـاء الســــلام 
ـــة الوطنيــة في بلدهــم. ويدعــو  والديمقراطيـة والمصالح
ـــع  أيضـا جميـع الأطـراف إلى التعـاون بشـكل كـامل م

لجنة رصد التنفيذ. 

�ويتطلع مجلس الأمـن إلى تنصيـب الحكومـة 
الانتقاليــة في بورونــدي في ١ تشــرين الثــاني/نوفمـــبر 
ويؤيدهـا تـأييدا تامـا. ويعتقـد مجلـــس الأمــن أن هــذا 
ـــــاعدة  الحـــدث، المتمثـــل في إنشـــاء حكومـــة ذات ق
عريضة وشاملة سيشكل نقطة تحول حاسمة في عمليـة 
السـلام في بورونـدي. وسيشـجع أيضـا المـانحين علـــى 
تقـديم مسـاعدة إضافيـــة، تنطــوي أيضــا علــى الوفــاء 
ـــتزموا ــا في مؤتمــر  بشـكل كـامل بالتعـهدات الـتي ال
بــاريس للمــانحين المعقــود في كــانون الأول/ديســـمبر 

 .٢٠٠٠
ــة  �ويدعـو مجلـس الأمـن الأطـراف البوروندي
إلى التوصـل إلى اتفـاق بســـرعة بشــأن إنشــاء وحــدة 
للحماية الخاصة يعهد إليـها فقـط مـهام الشـرطة فيمـا 
يتصل بتوفير الأمن الشخصي للسياسيين العائدين من 
المنفــى. ويرحــب بعقــد القــائمين بالتيســير اجتماعـــا 
لأصحــاب المصلحــة في مرحلــة مــا قبــــل التنفيـــذ في 
أروشا ويحث اتمع الدولي على تقـديم الدعـم، علـى 
أساس عاجل، لتدريب ونشر وحـدة الحمايـة الخاصـة 

هذه. 
�وإذ يعـرب مجلـس الأمـــن عــن قلقــه البــالغ 
لزيـــادة العنـــف مؤخـــرا، يشـــير إلى الحاجـــة الملحــــة 
للتوصــل إلى تســوية عــن طريــق التفــاوض للصــــراع 
ويدعــو القــــائمين بالتيســـير والمشـــاركين في مبـــادرة 
ــــدي وحكومـــة بورونـــدي  الســلام الإقليميــة لبورون
والأطـراف الموقعـة والجماعـات المسـلحة إلى تكريـــس 
عنايتـهم الكاملـة للتوصـــل إلى وقــف ــائي لإطــلاق 
النار. ويدعو مجلس الأمن مـرة أخـرى قـوات الدفـاع 
عـن الديمقراطيـة والقـوات الوطنيـة للتحريـر إلى وقــف 
ـــة ومواصلــة المفاوضــات والانضمــام  الأعمـال العدائي
لعمليــة الســلام. ويعتقــد مجلــس الأمــن أن تنصيــــب 



01-551873

S/PV.4383

حكومــة ذات قــاعدة عريضــة علــــى أســـاس عمليـــة 
السلام التي تحظى بموافقة دوليـة يجعـل التمـرد المسـلح 
وسيلة غير مقبولـة للتعبـير السياسـي. ويدعـو القـوات 
الوطنيــة للتحريــر وقــوات الدفــاع عــــن الديمقراطيـــة 
والحكومــة البورونديــة إلى أن تحــترم بشـــكل صـــارم 
حقــوق الســكان المدنيــين وســــائر أحكـــام القـــانون 

الإنساني الدولي. 
ـــــدول،  �ويدعــــو مجلــــس الأمــــن جميــــع ال
ولا ســيما الواقعــة في المنطقــة، إلى أن توقــــف جميـــع 
ـــدم إلى القــوات الوطنيــة للتحريــر  أشـكال الدعـم المق
وقوات الدفاع عـن الديمقراطيـة، ويحـث جميـع الـدول 
الأعضــاء علــى تشــجيع اموعــات المســــلحة علـــى 

الانضمام إلى عملية السلام. 
�ويدعو مجلس الأمن دول المبـادرة الإقليميـة 
إلى أن تحتفـل بتنصيـب الحكومـة الانتقاليـة عـن طريـق 
مواصلة تعزيز تعاوا الثنائي والإقليمـي مـع الحكومـة 

الجديدة. ويرى مجلس الأمن أن هذا التعاون يعد أمرا 
ـــي  هامـا علـى وجـه الخصـوص في مجـال الأمـن الإقليم
ويدعـو حكومـة بورونـــدي والــدول اــاورة لهــا إلى 

زيادة تعاوا في هذا الصدد. 
�ويعرب مجلس الأمن عـن قلقـه إزاء تدهـور 
الحالــة الإنســانية ويدعــو جميــع الأطــــراف إلى يئـــة 
الظروف التي تتيح العودة الطوعيـة للاجئـين وممارسـة 
مجتمع الإغاثة الإنسانية لأنشطته بأمـان ودون إعاقـة. 
ــــانحين إلى زيـــادة مســـاعدته  ويدعــو أيضــا مجتمــع الم
الإنسانية المقدمة إلى بوروندي والتعجيل بتقديمها�. 
ـــة مــن وثــائق  سـوف يصـدر هـذا البيـان بوصفـه وثيق

 .S/PRST/2001/26 مجلس الأمن تحت الرمز
ذا يكون مجلس الأمن قد اختتم المرحلـة الحاليـة مـن 

نظره في البند المدرج في جدول أعماله. 
رفعت الجلسة الساعة ١٣/٠٠. 

  
 


